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LETOS GRE OD LJUDI za LJUDI*
V prvem tednu julija se na 22. vses-
lovensko ulično-gledališko tur-
nejo odpravlja potujoča legenda 
mnogoterih čudes, diva mestnih 
ulic in trgov Ana Desetnica! V čed-
nem spremstvu umetnikov iz 11 
različnih držav (Slovenija, Španija, 
Avstrija, Tunizija, Kolumbija, Bel-
gija, Gana, Irska, Velika Britanija, 
Nemčija, Nizozemska), bo obiskala 
11 mest, na ulice in trge pa prihaja 
s časom primerno poslanico OD 
LJUDI ZA LJUDI*. Z dovoljenjem 
smo si jo izposodili od Murata in 
Josa, z njo pa bi radi vsebinsko 
osmislili naš letošnji poskus udo-
mačitve javnega prostora v okviru 
festivalskega koncepta Dnevna 
soba, ki ga od leta 2017 razvijamo 
v Ljubljani. 

Pomen in namen Dnevne sobe je 
povabilo obiskovalcem, da si poleg 
časa za ogled predstav, vzamejo tudi 
čas za oddih in druženje v prijetnih 
ambientih, ki jih na festivalskem pri-

Sežani, Krškem, Celju, Škofji Loki 
in Ilirski Bistrici ustavila za en dan. 
Kamor koli prihaja, pa prinaša s 
sabo atraktiven program svetov-
nega uličnega gledališča, ki obse-
ga tudi cirkuške in plesne predsta-
ve ter umetniške intervencije. 
Vabljeni na poletno druženje z Ano 
Desetnico 2019 po vsej Sloveniji! 

ANA DESETNICA 2.–7. 7. 2019

zorišču ustvarimo s stoli, z naslonja-
či, mizicami in drugimi kosi pohištva 
ter domačnimi drobnarijami.

V letu 2019 bo Ana Desetnica 
te kotičke spet uredila na osrednji 
ljubljanski ulici, Slovenski cesti, 
vsakodnevno pa se bo v njih tudi 
dogajalo. Pripovedovalci, pesniki, 
glasbeniki in ljubitelji klepeta bodo 
ogreli ozračje in odprli prostor tudi 
za vaše predloge, zato vabljeni, da 
se nam pridružite v Dnevni sobi z 
dobro zgodbo, spominom, pesmi-
jo, poezijo ali pa zgolj z vicem. Letos 
gre namreč OD LJUDI ZA LJUDI*!

Dnevna soba bo to poletje po-
seben užitek med ogledom ume-
tniškega programa in prostor za 
prijetno druženje med posame-
znimi predstavami nudila tudi 
obiskovalcem festivala v Novi Go-
rici in Novem mestu. V obeh mes-
tih bo Ana Desetnica 2019 gosto-
vala kar tri dni, medtem ko se bo 
v Kamniku, Šoštanju, Ankaranu, 

22. mednarodni festival uličnega gledališča
22nd International Street Theatre Festival

Desetnica 2019anA

Zvesti spremljevalci in dolgo-
letni prijatelji Ane Desetnice se 
verjetno sprašujete, kje pa je toti 
Maribor?! Tamkajšnji organiza-
torji sporočajo, da so želeli letos 
strniti celotno dogajanje v cirku-
škem šotoru, ki je lani uspešno 
soustvaril festival v Ljubljani. Žal 
niso našli skupne besede z odlo-
čevalci, oziroma prostora v mes-
tu, kjer bi šotor (z dovoljenjem 
teh) lahko postavili. Narodni 
dom Maribor in Ana Monro sta 
zato skupaj sprejela odločitev, 
da začneta nove ulične zgodbe 
na Lentu spet (so)ustvarjati šele 
prihodnje leto. 
Ana Desetnica is not going to visit 
Maribor this year due to the fact 
that Narodni dom Maribor hasn’t 
found common ground with the 
city authorities about the new 
Ana Desetnica concept, which in-
cluded a circus tent at the festival 
location.

www.anamonro.si

Maribor

The 22nd International Street Theatre 
Festival is visiting 11 Slovenian towns. 
Ana Desetnica 2019 is bringing artists 
from 11 countries from all around the 
world, saying: PEOPLE TO PEOPLE. It’s 
a call-out to festival-goers to partici-
pate in Ana Desetnica’s Living Room 
programme in Ljubljana. The concept 
of a living room, which has expanded 

to Nova Gorica and Novo mesto, is 
an invitation to visitors to take some 
time to relax and mingle in a pleas-
ant atmosphere, created with chairs, 
armchairs, tables, and other pieces of 
furniture in the street.

*Slogan festivala je z dovoljenjem povzet 
po naslovu pesmi dua Murat in Jose.

Kulturni žur / Cultural party
Piše: Goro Osojnik, direktor  
Ane Monro in Ane Desetnice 

Dnevna soba je na Ani Desetnici nas-
tala bolj kot hec, kot prikaz tega, kar 
je obljubljala mestna elita, da bo 
postala na novo tlakovana Sloven-
ska cesta. A nas je njen uspeh v letih 
2017 in 2018 zelo presenetil, saj je 
v festivalsko dogajanje poudarjeno 
vnesla nekaj, na kar smo že malce 
pozabili – komponento druženja 
in družabljenja. Pravzaprav smo na 
začetku  Ano Desetnico  proglašali 
kot kulturni žur in vedno poudarja-
li, da sta dva, povsem enakovredna 
načina konzumacije festivala – pro-
gramsko, s podčrtanimi predstava-
mi, ki bi jih radi videli, in družabno, 
ko jo mahnemo na festival, da tam 
srečamo znance in morebiti vidimo 
tudi kakšno predstavo. In  Dnevna 
soba  je postala nekakšna nadgra-
dnja tega drugega koncepta.

Konec lanskega leta je enkrat v po-
govoru padla ideja, da bi na ulico 
postavili pianino, tako kot na leta-
liščih, da bodo obiskovalci lahko 
nanj kaj zaigrali. Iz nje se je pola-
goma razvil koncept, ki ga imenu-
jemo  OD LJUDI ZA LJUDI*: da bi 

cel festival postal nekakšna velika 
domača zabava, kjer poleg uradne-
ga programa sodelujejo tudi gostje 
sami. Saj veste, ko se na žuru tvorijo 
posamezne skupine: ena klepeta, 
drugi poslušajo enega svojih, ki je 
dober na instrumentu, tretji sledijo 
zgodbi, četrti si izmenjujejo šale…

S povabilom vam, dragi naši obisko-
valci, da se vključite v festival kot pri-
povedovalci, klepetalci, vic-moherji, 
glasbeniki in še kar vam pade na pa-
met, močno upamo, da bomo  Ano 
Desetnico  nadgradili  in bo postala 
tudi  množičen družabni dogodek, 
ki nam bo vsem v veselje. Pridite in 
delite z nami kakšno vašo spretnost, 
nekaj kar vam gre. Ne nujno kaj ve-
likega in dodelanega, pa tudi ne za 
veliko občinstvo, le za tiste, ki bodo 
prisedli k vam v Dnevni sobi.

Se srečamo, vidimo in poklepeta-
mo na ulici! 

The idea of Ana Desetnica 2019 is 
to make this festival one big party 
where the official programme is di-
versified by its guests: you. Dear visi-
tors, you are all welcome to join the 

festival as storytellers, chatterboxes, 
jokers, musicians, and whatever 
else you can think of. We’d like Ana 

Desetnica to become not only a su-
perb art event but also a mass social 
event we all love.

Štiridnevno festivalsko dogajanje v Ljubljani bodo prižgali plesalci plesne 
šole Kazina s predstavo Oni Ade Kogovšek.  : Igor Perić 

Ana Desetnica 2019
ŠOŠTANJ, 3. 7.

NOVA GORICA, 2.–4. 7.

KAMNIK, 2. 7.

Krško, 6. 7.

LJUBLJANA, 3.–6. 7.

ANKARAN, 4. 7.

NOVO MESTO, 4.–6. 7. 

SEŽANA, 5. 7.

CELJE, 6. 7.

ŠKOFJA LOKA, 6. 7.

ILIRSKA BISTRICA, 7. 7.

UVODNIK / EDITORIAL
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opisiopisi PREDSTAVOD DESETNICE DO DESETNICE
ali leto iz življenja ulične zvezdnice

Festival Ana Desetnica je največji in najbolj prepozna-
ven dogodek Gledališča Ane Monro in predstavlja vsa-
koletni programski vrhunec, a je hkrati le ena od naših 
raznolikih dejavnosti. Za vas smo v sliki in besedi strnili 
10 največjih dosežkov v sezoni 2018/19.
Ana Monro Theatre top 10 achievements of the 2018–19 
season.

A Year in the Life of Ana Monro

About performances

Ane MonroAne Monro

Ana Plamenita 2018 – jesenski festival 
ognjenih ambientov / an autumn festival of 
fiery ambients  : Luka Dakskobler

Z gledališčem nad učence in dijake 
(ZGNUD) / In-Your-Face Theatre – praktična 
delavnica za pedagoške delavce o uporabnosti 
gledaliških tehnik v vzgojno-izobraževalnem 
procesu / a practical workshop for teachers: 
Theatre techniques as part of an educational 
process   : Luka Dakskobler

Studio GAM – mini gledališka dvorana 

Gledališča Ane Monro / Ana Monro Studio: 

mini theatre studio  : GAM

Tabletol – predstava iz 
zdravstvenega okolja z delavnico 
komunikacije / a performance 
discussing the health sector, and a 
communication workshop  

 :Luka Dakskobler

Ljubljanske zgodbe / Ljubljana Stories – interaktivno 
doživetje zgodovine dela mestnega središča / an 

interactive experience of the old town history 
 : Luka Dakskobler

Ana Mraz 2018 – mednarodni zimski festival 
uličnega gledališča in cirkusa / an international 
winter street theatre and circus festival 

 : Luka Dakskobler

Proslava po meri (PPM) / Custom-made 
Celebration – inovativni kulturno-družabni 
dogodek po meri naročnika / an innovative 
artistic and social event that meets the needs of a 
specific customer   : GAM

Kultura po meri (KPM) / Custom-made Culture – gledališki program 
kulturno-umetnostne vzgoje za šolarje / a theatre programme: culture and 
arts education for school children   : Ludvik Rogan

#NETKO 2019 – nagrada za najboljšo spletno stran v 
kategoriji družbeno odgovorni projekti / webpage award for 
best socially responsible project    : Kreativna tovarna

BEST OF 
LJUBLJANA 
CULTURE 2019 
– Ana Desetnica 
je drugo leto 
zapored prejela 
naziv najboljšega 
vsakoletnega 
kulturnega 
dogodka v 
Ljubljani po izboru ljudi / Ana Desetnica 
festival has been voted best annual cultural event 
in Ljubljana by locals for the second year in a row  

 : GAM

ANA DESETNICA 2.–7. 7. 2019 www.anamonro.si

Abraham Till (AUT): DIABOLISSIMO / 
DIABOLISSIMO 
žonglerska predstava z diabolom / juggling 
performance with diabolo

Energični performans, ki združuje klovnažo, pantomi-
mo, komedijo, improvizacijo, čarodejstvo in izredno 
obvladovanje diabola, vas bo popeljal v “diabolirij“. 
This energy-packed performance, including clowning, 
pantomime, comedy, improvisations, magic, and mind-
blowing diabolo skills is a „Diabolirium“ for audiences of 
all ages.

Fanni Raghman Anni (TUN):  
W.C / W.C 
umetniška intervencija / artistic intervention

Revolucionaren ulični performans, ki združuje gleda-
lišče, ples in glasbo, uporablja inovativne umetniške 
tehnike, spodkopava tabuje, preigrava koncepte ter 
šokira publiko. 
This revolutionary street performance uses innovative 
artistic techniques, plays with concepts, undermines ta-
boos, and is based on the „shock“ effect on the audience.

Mimbre (GBR):  
VISOKO / LIFTED 
akrobatska ulična predstava / acrobatic street show

Umetnice v atraktivni predstavi preizkušajo nove pris-
tope k akrobatiki, pri čemer združujejo ples, gledali-
šče in cirkus. 
In this captivating performance combining dance, the-
atre, and circus, female artists are trying out new ap-
proaches to acrobatics.

Black Star Acrobats (GHA):  
ZA ZABAVO / JUST FOR FUN 
ulični cirkus / street circus

Vsakdanja opravila, npr. kuhanje ali pomivanje poso-
de, so dolgočasna, zato si jih je treba popestriti, da se 
je lažje prebiti skozi težak afriški vsakdan.
Everyday chores, such as cooking and washing, can be 
a bit boring, so why not make them more interesting! It 
sure makes the difficult African day more fun.

Las polis (ESP):  
POLICAJKI / TWO POLICEWOMEN
ulična predstava / street show

Zavzeti in učinkoviti policajki imata jasno poslanstvo 
in pomemben cilj: zaščititi ljudi ter ohranjati red in 
disciplino. 
Two enthusiastic and efficient policewomen are under-
taking a mission and pursuing an important goal: They 
protect people and maintain order and discipline.

2. 7. Kamnik, 3. in 4. 7. Ljubljana, 5. 7. Novo mesto,  
6. 7. Škofja Loka, 6. 7. Krško, 7. 7. Ilirska Bistrica

 40 min.	  : Luka Dakskobler

Gledališče dela (SLO): GET OUT! / GET 
OUT! 
lutkovno plesna predstava z živo glasbo / puppet & 
dance performance with live music

Predstava, ki sodobni ples na inovativen način pove-
zuje z lutkovnim gledališčem, je brez besed in names-
to tega uporablja glasbo v živo. 
This silent performance uses live music instead of words 
and combines contemporary dance with puppetry.

4. in 5. 7. Ljubljana 

 35 min.	  : Nika Holcl Preper

KUD Transformator (SLO): MOJE 
PRAV(LJ)ICE: PEPELKA / My Fairy 
Tales and Rights: Cinderella
eksperimentalna in raziskovalna predstava / 
experimental and explorational performance 

Občinstvo lahko zgodbo predstave v trenutkih, ko v 
njej prepozna morebitne zatiralske situacije, s simulta-
no dramaturgijo spreminja po lastni volji. / The perfor-
mance allows the audience to modify the dramaturgy 
whenever they recognize a potential oppressing situation.

5. 7. Ljubljana 

 35 min.	  : Jan Podbrežnik

3. in 5. 7. Ljubljana, 4. 7. Ankaran 

 30 min.	  : Luka Dakskobler

3. 7. Šoštanj, 4. in 6. 7. Ljubljana, 5. 7. Sežana, 6. 7. Celje 

 35 min.	  : Julio Marin

3., 5. in 6. 7. Ljubljana 

 50 min.	  : iz arhiva skupine

Hendrick-Jan de Stuntman & Merel 
Kamp (NED):  
SPRINGTIME / SPRINGTIME* 
pretirana romantična komedija v stilu burlesk / 
an over the top romantic comedy in the style of a 
traditional silent movie

Vizualno atraktivna predstava, v kateri klišeji ustva-
rijo tragikomično ljubezensko zgodbo med moškim 
in žensko, ki visita na vzmeteh, pritrjenih na jekleno 
konstrukcijo. 
A spectacular visual show in which the clichés build up 
to a tragicomic love story between a man and a woman, 
suspended from springs, attached to a steel construction.
* Ker je naslov dvopomenski in lahko pomeni Pomlad ali Čas vz-
meti, ga ne prevajamo.

2. 7. Nova Gorica, 3. 7. Šoštanj, 4. in 6. 7. Ljubljana,  
5. 7. Sežana, 7. 7. Ilirska Bistrica

 20 min.	  : Frank Scheffka

Gledališki pevski zbor / GPZ (SLO):  
UPS! / UPS! 
glasbena intervencija / music intervention

GPZ pod vodstvom “virtuozne” dirigentke predstavlja 
svoj prvi celovečerni koncert v dolžini 10 minut. Smi-
sel ali nesmisel, vse je le misel. Ali ne. Ssssss. *Projekt 
je sofinanciralo Ministrstvo za kulturo RS.
The Theatre Choir under the leadership of a virtuoso 
conductress is going to present its first feature concert 
– which lasts 10 minutes! Sense or nonsense – it’s just a 
thought. Or not. *Supported by the Slovenian Ministry 
of Culture.

3. in 4. 7. Ljubljana 

 25 min.	  : Tadej Čauševič

3., 5. in 6. 7. Ljubljana, 6. 7. Celje 
 

 35 min.	  : Ben Hopper

Kd priden Možic (SLO):  
POČIVAJ V MIRU! / REST IN PEACE! 
ulična predstava / street theatre show

Apokaliptična komedija o treh pogrebnikih, mojstrih 
svojega poklica, ki kar na ulici vestno izpolnjujejo 
božje želje po odstranjevanju posameznikov. 
An apocalyptic comedy about three undertakers, all 
masters of their profession, who do god’s work in the 
streets – they remove people.

2. 7. Kamnik, 3. in 6. 7. Ljubljana, 4. 7. Nova Gorica, 6. 7. Celje 

 40 min.	  : Luka Dakskobler

Anja Bezlova (SLO): MAJDINA 
VEČERNA ŠOLA / MAJDA‘S SUNDAY 
SCHOOL 
pohodna predstava / walkabout

Prisrčna, angažirana in agresivna mirovnica, upokoje-
na učiteljica matematike Majda iz Mengša, med dru-
gim na ulici zbira podpise za prepoved vojne v Sloveniji.  
Sweet and engaged, Majda from Mengeš is an aggres-
sive peacemaker and a mathematics teacher who is 
promoting a petition to ban war in Slovenia.

2. 7. Kamnik, 4.–7. 7. Ljubljana, 

 60 min.	  : Urška Boljkovac

Grupo DC Arte (COL):  
banditi / BANDOLEROS
angažirana ulična predstava /  
juggling performance with the diabolo

Predstava se naslanja na resnične dogodke iz kolu-
mbijske zgodovine, tj. politični boj za oblast sredi 
20. stoletja. *Gostovanje Teatra DC Arte v Sloveniji 
podpirata kolumbijsko Ministrstvo za kulturo in mesto 
Bogota. 
The performance is based on real events in the history of 
Columbia, i. e. the political fight for power in the middle 
of the 20th century. *The performance by Teatro DC Arte 
in Slovenia is supported by the Columbian Ministry of 
Culture and the Mayor of Bogota.

4. in 5. 7. Ljubljana, 6. 7. Novo Mesto 

 50 min.	  : Eddy
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LJUBLJANA
3. 7. 2019, sreda

35 
min.

18:30
Nebotičnik

KD PRIDEN MOŽIC (SLO)
Počivajte v miru

30 
min.

19:00
Konzorcij

BLACK STAR ACROBATS (GHA)
Za zabavo

50 
min.

19:30
Figovec

FANNI RAGHMAN ANNI (TUN)
W.C

35 
min.

20:00
Nebotičnik

MIMBRE (GBR)
Visoko

25 
min.

20:30
Argentin΄c

GLEDALIŠKI PEVSKI ZBOR (SLO)
Ups!

30 
min.

20:30
Konzorcij

TRIO MIO (GER)
Polet

40 
min.

21:00
Figovec

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

30 
min.

21:30
Nebotičnik

TURAS THEATRE COLLECTIVE (IRL)
Preostali

40 
min.

22:00
Pošta

PLESALCI PLESNE ŠOLE KAZINA (SLO)
Oni

4. 7. 2019, četrtek

30 
min.

17:30
Konzorcij

O QUEL DOMMAGE (BEL)
Sobna strežba

150 
min.

17:30
Po Slovenski cesti

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

20 
min.

18:00
Figovec

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP (NED)
Springtime

25 
min.

18:30
Argentin‘c

GLEDALIŠKI PEVSKI ZBOR (SLO)
Ups!

50 
min.

18:30
Nebotičnik

GRUPO DC ARTE (Col)
Banditi

30 
min.

19:00
Konzorcij

O QUEL DOMMAGE (BEL)
Sobna strežba

60 
min.

19:00
Po Slovenski cesti

ANJA BEZLOVA (SLO)
Majdina večerna šola

20 
min.

19:30
Figovec

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP (NED)
Springtime

40 
min.

20:00
Nebotičnik

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

35 
min.

20:30
Argentin’c

GLEDALIŠČE DELA (SLO)
Get Out!

35 
min.

21:00
Figovec

LAS POLIS (ESP)
Policajki

30 
min.

21:30
Nebotičnik

TRIO MIO (GER)
Polet

50 
min.

22:00
Pošta

CIRCO VAIVEN (ESP)
Ne moti!

5. 7. 2019, petek

25 
min.

17:30
Konzorcij

KUD TRANSFORMATOR (SLO)
Moje prav(lj)ice: Pepelka

150 
min.

17:30
Po Slovenski cesti

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

50 
min.

18:00
Figovec

CIRCO VAIVEN (ESP)
Ne moti!

30 
min.

18:00
Podhod Ajdovščina

izPOSTAVI se V javni PROSTOR 2  
(SLO/CRO/SRB)
Končna produkcija

50 
min.

18:30
Nebotičnik

GRUPO DC ARTE (Col)
Banditi

60 
min.

18:30
Po Slovenski cesti

ANJA BEZLOVA (SLO)
Majdina večerna šola

35 
min.

19:00
Argentin’c

GLEDALIŠČE DELA (SLO)
Get Out!

30 
min.

19:00
Konzorcij

UnderTree (SLO)
Izruvani

50 
min.

19:30
Figovec

FANNI RAGHMAN ANNI (TUN)
W.C

3 x 10 
min.

19:30
Po Slovenski cesti

PAPELITO (SLO)
Izza ogla

20 
min.

20:00
Po Slovenski cesti

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar - povorka

20 
min.

20:30
Konzorcij

MISMO NISMO (SLO)
Žonglerski koncert

30 
min.

20:30
Nebotičnik

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar

30 
min.

21:00
Figovec

TURAS THEATRE COLLECTIVE (IRL)
Preostali

3. 7. 2019, sreda

150 
min.

18:00
Bevkov trg

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

20 
min.

20:00
Bevkov trg

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar - povorka

30 
min.

20:30
Bevkov trg

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar

4. 7. 2019, četrtek

150 
min.

18:00
Bevkov trg

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

35 
min.

19:00
Bevkov trg

KD PRIDEN MOŽIC (SLO)
Počivajte v miru

ŠOŠTANJ
3. 7. 2019, sreda

35 
min.

18:00
Trg svobode

LAS POLIS (ESP)
Policajki

20 
min.

20:00
Trg svobode

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP (NED)
Springtime

NOVO MESTO (Rudi Potepuški)
4. 7. 2019, četrtek

30 
min.

18:00
Glavni trg

TURAS THEATRE COLLECTIVE (IRL)
Preostali

20 
min.

19:00
Glavni trg

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar - povorka

30 
min.

19:30
Glavni trg

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar

5. 7. 2019, petek

40 
min.

18:00
Glavni trg

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

30 
min.

19:00
Glavni trg

TRIO MIO (GER)
Polet

6. 7. 2019, sobota

50 
min.

18:00
Glavni trg

GRUPO DC ARTE (Col)
Banditi

50 
min.

19:00
Glavni trg

CIRCO VAIVEN (ESP)
Ne moti!

ANKARAN (Primorski poletni festival)
4. 7. 2019, četrtek

30 
min.

19:00
Plaža v Valdoltri

BLACK STAR ACROBATS (GHA)
Za zabavo

SEŽANA
5. 7. 2019, petek

35 
min.

18:00
Pri Kosovelovem domu

LAS POLIS (ESP)
Policajki

20 
min.

20:00
Pri Kosovelovem domu

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP  (NED)
Springtime

CELJE (Ana Desetnica Celjska)
6. 7. 2019, sobota

50 
min.

10:00
Zvezda

LAS POLIS (ESP)
Policajki

35 
min.

11:15
Zvezda

MIMBRE (GBR)
Visoko

35 
min.

12:00
Zvezda

KD PRIDEN MOŽIC (SLO)
Počivajte v miru

KRŠKO
6. 7. 2019, sobota

30 
min.

19:00
Staro Krško

TURAS THEATRE COLLECTIVE (IRL)
Preostali

40 
min.

20:00
Staro Krško

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

ŠKOFJA LOKA (LUFt – Loški umetniški festival)
6. 7. 2019, sobota

40 
min.

10:00
Mestni trg

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

ILIRSKA BISTRICA
7. 7. 2019, nedelja

20 
min.

18:00
park

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP  (NED)
Springtime

40 
min.

19:00
park

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

Ljubljanske zgodbe /Ljubljana stories
5. 7. / 18.30 (SLO) / 20.30 (ENG) / Gornji trg

Program 22. mednarodnega festivala uličnega gledališča 2–7. julij /
Programme of the 22nd International Street Theatre Festival, from 2 to 7 July 2019

Desetnica 2019anA
Ljubljana | Krško | Nova Gorica | Ilirska Bistrica |Kamnik | Šoštanj | Ankaran | Novo mesto | Sežana | Celje | Škofja Loka Kamnik

Šoštanj

Škofja Loka

Sežana

Krško
Nova Gorica

Novo mesto

Celje

Ankaran

Ljubljana

Slovensko-nemško festivalsko prijateljstvo 
Slovenian and German festival friendship

Ana Desetnica se aktivno po-
vezuje z drugimi evropskimi 
festivali, kot je nemški festival 
Von Nord nach West, ki ji je 
soroden v tem, da potuje po 
različnih (nemških) mestih: 
Bremen, Osnabrück, Mül-
heim an der Ruhr, Löhne, 
Troisdorf, Kronberg. Z njim 
že nekaj let goji in razvija trdno 
prijateljstvo in partnerstvo, pa 
tudi sodelovanje na nivoju 
izmenjave umetnikov. V okvi-
ru tega so na Ani Desetnici že 
nastopili nemški ulični ustvar-
jalci Ben Smalls (MozArt, 2017) 
in Elaboe  (Šah Mat, 2018), v 
Nemčiji pa so gostovali Globus 
Hystericus (Pot v tadam, 2018). 
Na Ani Desetnici 2019 se bo 

občinstvu predstavila nemška 
ulična skupina Trio Mio, takoj 
po koncu našega festivala, 
pa se na ribolovno turnejo v 
Nemčijo odpravlja desetni-
čarski odposlanec Teater Pol-
pet s predstavo Riba. 

Z gostovanja v Nemčiji so 
se sicer pred kratkim vrnili 
umetniki iz skupin KUD Ljud 
(Invazija), KD Priden Možic 
(Počivajte v miru) in Kolektiv 
Tretja roka (Omare stare šare), 
ki so nastopili na 21. festiva-
lu STAMP 2019 v Hamburgu 
(14.-16.6.). Vse tri skupine so 
povabilo prejele po tem, ko 
so si tamkajšnji organizatorji 
ogledali njihove nastope na 
Ani Desetnici 2018 v Ljubljani, 

na kateri so se predstavile v 
okviru natečaja za nagrado 
odličnosti URBana LJUBLJa-
na 2018 za najboljšo predsta-
vo slovenskih in v Sloveniji ži-
večih uličnih ustvarjalcev. 

For several years, Ana De-
setnica has been networking 
with other European festivals. 
In 2019 it’s especially about 
friendship and partnership 
with two German festivals: 
STAMP and Von Nord nach 
West. At the former, Slovenian 
street artists KUD Ljud and 
KD Priden Možic performed 
between 14 and 16 June this 
year, and at the latter, Teater 
PolPet is going to perform in 
several German towns. 

www.anamonro.siANA DESETNICA 2.–7. 7. 2019

V vsakem vremenu! / 
No matter the weather!

Prijave / Reservations: gledalisceanemonro@gmail.com!

Celoten festivalski program vam je na voljo tudi na www.anamonro.si!
Check festival programme also on www.anamonro.si!

Ilirska Bistrica

Goro Osojnik (Ana Desetnica) in Tom Lanzki (STAMP).  : GAM

30 
min.

21:30
Nebotičnik

BLACK STAR ACROBATS (GHA)
Za zabavo

35 
min.

22:00
Pošta

MIMBRE (GBR)
Visoko

6. 7. 2019, sobota

35. 
min.

17:30
Konzorcij

LAS POLIS (ESP)
Policajki

150 
min.

17:30
Po Slovenski cesti

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

50 
min.

18:00
Figovec

FANNI RAGHMAN ANNI (TUN)
W.C

20 
min.

18:30
Nebotičnik

PLESALCI PLESNE ŠOLE KAZINA (SLO)
Oni *krajša verzija predstave

35 
min.

19:00
Konzorcij

KD PRIDEN MOŽIC (SLO)
Počivajte v miru

60 
min.

19:00
Po Slovenski cesti

ANJA BEZLOVA (SLO)
Majdina večerna šola

20 
min.

19:30
Figovec

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP (NED)
Springtime

30 
min.

20:00
Nebotičnik

TRIO MIO (GER)
Polet

35 
min.

20:30
Konzorcij

LAS POLIS (ESP)
Policajki

20 
min.

21:00
Figovec

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP  (NED)
Springtime

35 
min.

21:30
Nebotičnik

MIMBRE (GBR)
Visoko

20 
min.

21:30
Po Slovenski cesti

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar – povorka

15 
min

21:50
Pošta

urbANA ljubljANA 2019
Podelitev nagrade

30 
min.

22:00
Pošta

SOUTHPAW DANCE COMPANY (GBR)
Ikar

KAMNIK
29. 6. 2019, sobota

30 
min.

10:00
Glavni trg

izPOSTAVI se v javni PROSTOR 2  
(SLO/CRO/SRB)
Končna produkcija

2. 7. 2019, torek

60 
min.

18:30
Glavni trg

ANJA BEZLOVA (SLO)
Majdina večerna šola

35 
min.

19:00
Glavni trg

KD PRIDEN MOŽIC (SLO)
Počivajte v miru

40 
min.

20:00
Glavni trg

ABRAHAM TILL (AUT)
Diabolissimo

NOVA GORICA
2. 7. 2019, torek

150 
min.

18:00
Bevkov trg

DNEVNA SOBA (SLO)
na ulici

20 
min.

20:00
Bevkov trg

Hendrick-Jan de Stuntman & 
Merel KAMP (NED)
Springtime
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1.	�Pozdravite ljudi, ki z vami spremljajo predstavo. / Say 
hello to people who are watching a show with you. 

2.	Na ulici sedežni red ne obstaja, obstaja pa do-
govor, da se v prvih vrstah sedi na tleh, v srednjih 
vrstah so sedišča iz stiropora, v zadnjih vrstah pa so 
stojišča. / There is no sitting order in the streets, there 
is, however, an agreement: front rows are for sitting 
on the floor, middle rows for sitting on polystyrene 
seats, and back rows for standing.

3.	Ulično gledališče je gledališče, zato med predstavo 
izklopite mobilne telefone in ne klepetajte. / Street 
theatre is a theatre, so turn off your mobile phones 
during performances, and don’t chat.

4.	Ulica je oder, zato spoštujte prostor igralcev in ne rin-

ite čezenj! To še posebej velja za amaterske in profe-
sionalne fotografe ter kolesarje. / A street is a stage, so 
don’t walk or ride all over it! This goes especially for ama-
teur as well as professional photographers, and bikers.

5.	Ulične predstave so žive predvsem zaradi interak-
cije z občinstvom, zato se ne bojte, če vas artisti 
povabijo k sodelovanju. / Street performances are 
lively especially due to the interaction with the audi-
ence. Don’t be afraid to join in if an artist invites you.

6.	�Če v programu piše, da gre za pohodno pred-
stavo, potem napisana lokacija pomeni začetek 
predstave. Glavni namen tovrstnih predstav je, da 
jim sledite. / If it says in the catalogue that a perfor-
mance is a walkabout, and is set at a certain location, 
know that this is just where it starts. You are then sup-

posed to follow the artists.

7.	 V primeru dežja priporočamo uporabo pelerine, 
saj dežniki zakrivajo pogled drugim gledalcem. / 
In case of rain, we recommend you wear a raincoat, 
as umbrellas block the view.

8.	 �Če se predstava ne začne točno, ne bodite slabe 
volje. Že res, da se zamujanje ne spodobi, ampak 
včasih res ne gre drugače. / If the show doesn’t start 
on time, please don’t get cranky. Sure, it’s not nice, 
but it happens sometimes.

9.	 Kul je biti podpornik festivala / It’s COOL to support 
the festival.

10. �Zlato pravilo: glej z očmi, ne s telefonom! / Golden 
rule: Watch with your eyes, not your phones!

O Quel Dommage (BEL):  
SOBNA STREŽBA / ROOM SERVICE
Ulična predstava / street show

Nobel skeč o vsakodnevnih opravkih izčrpane mate-
re, katere nerazumljene kaprice mora prenašati njen 
nenavadno komičen dojenček. 
A fancy skit about motherhood, in which an absurdly 
comical puppet baby suffers the incoherent whims of an 
exhausted mother.

Trio Mio (GER):  
POLET / UP AND AWAY
Ulični cirkus / street circus

Poetična predstava, polna humorja, igrivosti in 
prisrčne zabave za celo družino, ki združuje žonglira-
nje, veščino diabla in akrobatiko. 
A poetic show, full of humour, playful artistic and heart-
warming entertainment for the whole family with jug-
gling, diabolo, and acrobatics.

UnderTree (SLO):  
IZRUVANI / UNPROOTED
Sodobni cirkus / contemporary circus

Predstava z gibom, glasom in sodobnim žonglira-
njem raziskuje odnos med človekoma, rastlinami ter 
gravitacijo.
Exploring the relationship between these two people, 
plants, and gravity, this is a performance about move-
ment, voice, and contemporary juggling.

Plesalci plesne šole Kazina (SLO): 
ONI / THEY 
Plesna predstava / dance show

Plesna predstava, ki zvoke etno glasbe združuje z 
modernejšimi oblikami plesa in s cirkuškimi prvinami, 
pripoveduje o življenju in o tem, kako lepo ga je živeti. 
Combining ethnic music with modern dance and circus 
elements, this performance is about life and how nice it 
is to live.

Turas Theatre Collective (IRL):  
PREOSTALI / REMNANTS
Ulična predstava / street show

Vizualno močna in očarljiva pripoved o življenjskih 
zgodbah treh brezdomnih in osamljenih karakterjev, 
katerih preteklost se prepleta z upanjem v prihod-
nost. 
Remnants is a visually spectacular and enthralling tale 
of three characters whose lives have been disrupted, and 
who find themselves alone and homeless. 

ZEMLJEVID PRIZORIŠČ / Map of venues (LJUBLJANA)

10 festivalskih pravil / 10 festival rules

www.anamonro.siANA DESETNICA 2.–7. 7. 2019

4. 7. Ljubljana 

 30 min.	  : Fabrice Mertens

3., 4. in 6. 7. Ljubljana, 5. 7. Novo Mesto 

 25 min.	  : Sobel Karolina

Southpaw Dance Company (GBR):  
IKAR / ICARUS
Plesna ulična predstava / dance street show

Ulična predelava klasičnega grškega mita, ki združuje 
ples ter značilen fizični jezik umetniške skupine, njen 
osrednji element pa so 4-metrska krila. 
Combining dance and their typical body language, the 
artistic group delivers a remake of an ancient Greek 
myth. Its core element is 4-meter long wings.

3. 7. Nova Gorica, 4. 7. Novo Mesto, 5. in 6. 7. Ljubljana 

 20 min. povorka, 30 min. predstava	  :  Rich Kenworthy

5. 7. Ljubljana 

 30 min.	  : iz arhiva skupine

Vaiven Circo (ESP):  
NE MOTI / DO NOT DISTURB
Cirkus / circus

Našponana poetična predstava, ki združuje ples, akro-
batiko in fizično gledališče s sodobnim cirkusom.
A high energy, poetic show that combines dance, acro-
batics and physical theatre with contemporary circus 
tricks.

4. in 5. 7. Ljubljana, 6. 7. Novo Mesto 

 55 min.	  : iz arhiva skupine

3. in 6. 7. Ljubljana 

 40 min.	  : Igor Perić

3. in 5. 7. Ljubljana, 4. 7. Novo Mesto, 6. 7. Krško 

 30 min.	  : Anita Murphy

Papelito (SLO):  
IZZA OGLA / Around the Corner
Pop-up predstava / pop-up performance

Potujoč živopisan papirnat plesno-lutkovno-kabarej-
ski kolaž in zabavna mobilna instalacija, ki je ne boste 
je niti spregledali niti preslišali! 
 A travelling colourful paper collage of dance, puppets, 
and cabaret – this fun mobile installation is impossible 
not to see or hear it.

5. 7. Ljubljana 

 3x10 min.	  : iz arhiva skupine

Ano Desetnico vsako leto podpirajo:

V letu 2019 festival podpirajo:

Direktor festivala / Festival director: Goro Osojnik 

Producentka in so-selektorica/ Producer and co-selector: Polona Prosen 

Organizacijska ekipa / Organization: Goro Osojnik, Polona Prosen, Sara Šabec, Tea Vidmar, Leja Forštner, 
Ankica Radivojević , Anže Mohorič 

Stiki z javnostmi / Public relations: Leja Forštner 

Oblikovalka urbane scenografi je / Urban scenography designer: Irena Pivka 

Vodja tehnične in izvedbene ekipe / Head of technical team: Borut Cajnko 

Člani tehnične in izvedbene ekipe / Technical assistance: Leon Curk, Luka Curk, Matevž Ftičar, Hotimir Knific, 
Martin Lovšin, Miha Maver, Grega Mohorčič, Aleksander Plut, Gal Škrjanec Skaberne, Miha Zupan

Uradni fotograf festivala / Official photographer: Luka Dakskobler 

Urednica kataloga, spletne strani in družbenih omrežij / Catalogue editor, website and social media manager: 
Leja Forštner 

Avtorice nepodpisanih besedil v katalogu / Written by: Leja Forštner, Polona Prosen, Sara Šabec  

Festivalski katalog je izdalo / Published by: Gledališče Ane Monro, junij 2019 

Prevodi besedil / Translations: Lučka Lučovnik 

Oblikovanje / Design: Dija, d.o.o.

Tiskanje / Print: SET d.o.o., Ljubljana 

Število izvodov / Circulation: 20.000 

Za pomoč pri organizaciji in izvedbi festivala se zahvaljujemo vsem, ki jih omenjamo v katalogu in tem kolo-
fonu, predanim uradnikom MOL, trgovini Mercator na Ilirski ulici v Ljubljani, restavracijama Skriti kot in Mala 
terasa, javni kuhinji ROGoVILCA, STA Travel Cafe, podjetjem Japan Piano center, Rent a Scooter Ljubljana, JP Voka 
Snaga, Center ponovne uporabe Snaga in Depo Vrhnika, vsem drugim srčnim ljudem, ki nam pomagajo, ter 
prijaznemu osebju Hostla Tabor.
We owe a great debt of gratitude to everyone mentioned in our catalogue and colophon, and to devoted Ljubljana 
city administration officials, Mercator(Ilirska ulica, Ljubljana), Skriti kot, Mala terasa, ROGoVILCA, STA Travel Cafe, 
Japan Piano center, Rent a Scooter Ljubljana, JP Voka Snaga, Center ponovne uporabe Snaga in Depo Vrhnika, and 
all those enthusiastic assistants and volunteers as well as the kind Hostel Tabor staff.

Medijski partnerji:

Če nas želite podpreti, ne da bi vas 
udarilo po žepu, nam odmerite

0,5 % 
DOHODNINE!
S tem dejanjem boste poskrbeli za 

dolgoročno podporo  
Gledališču Ane Monro. 

HVALA! 
Natisnjene obrazce za odmero dohodnine 

dobite v Dnevni sobi na Slovenski in v kotičku, 
kjer si lahko natisnete spominsko vrečko. Tam 

bo stal tudi poseben nabiralnik, v katerega 
lahko oddate izpolnjene obrazce.

SKENIRAJ & 
DONIRAJ /  

Scan & donate
S skeniranjem QR kode nam lahko donacijo 
TAKOJ nakažete preko elektronske banke.  
You can DONATE by scaning this QR code! 

Hvala! / Thank you!

Znanje in izkušnje je treba deliti!

 
Spoštovani obiskovalci festivala, bodisi, da se z Ano Desetnico družite prvič ali 22-ič, veseli 
bomo vaše podpore, ki jo bomo namenili v sklad Za Anine nove čevlje, da bomo lahko njej in 
njenima sestrama (Ani Plameniti ter Ani Mraz) zagotovili lahkoten korak po slovenskih ulicah 
tudi v prihodnjih sezonah! Podprete nas lahko z donacijo gotovine, z nakazilom preko QR 
kode ali pa tako, da nam odmerite 0,5 % svoje dohodnine. HVALA! 
If you want to support the Ana Desetnica festival and other Ana Monro activities, please scan the 
QR CODE or donate money at the festival venue! Thank You!

Proslava po meri  (PPM) ponuja inovativen in ce-
lovit način za izvedbo sproščenega dogodka, 
kot so najrazličnejša praznovanja, promocijske 
prireditve, poslovne zabave, pikniki in podobne 
oblike preživljanja kvalitetnega časa, katerih cilj 
je krepitev poslovnih in prijateljskih vezi med 
naročnikom in njegovimi partnerji, javnostjo ali 
drugo ciljno publiko.

V okviru PPM skupaj z naročnikom zasnujemo 
kulturno-družabni program, pri čemer upošte-
vamo tako njegove potrebe in pričakovanja kot 
tudi prostorske zmogljivosti za izvedbo dogodka. 
Prednosti PPM so kvaliteten umetniški program, 
interaktivnost oziroma inkluzivnost tega ter nje-
gova prostorska in vsebinska prilagoditev. V okvi-
ru slednje ponujamo štiri različne module: mode-
riranje, predstava, animacija in slavnostna točka.

Več informacij in naročilo:  
goro.anamonro@gmail.com / 041 723 146.

Vlogi učitelja in umetnika sta zelo podobni. Uči-
telj mora učence pritegniti tako, kot mora igralec 
pritegniti svoje občinstvo, če želi doseči svoj cilj. 
Vsi, ki poučujejo, se zato dnevno srečujejo z gle-
dališčem. Ne nazadnje je vsaka učna ura priprav-
ljen govorni nastop z vsemi prvinami gledališča.

V Gledališču Ane Monro smo zasnovali praktič-
no delavnico  Z gledališčem nad učence in dijake 
(ZGNUD), ki jo izvajata Sara Šabec in Tea Vidmar. 
Udeleženci te preko gledaliških iger in tehnik spo-
znavajo inovativne pristope za podajanje učne 
snovi, razvijanje in gradnjo skupinske dinamike ter 
motivacijo učencev in dijakov. Udeležbo priporo-
čamo učiteljem razrednega pouka, srednješolskim 
učiteljem, svetovalnim delavcem, pedagogom, 
vzgojiteljem v vrtcih in dijaških domovih, knjižni-
čarjem, defektologom, terapevtom, učiteljem po-
daljšanega bivanja, pa tudi vodstvenim delavcem 
vzgojno-izobraževalnih ustanov.

Več informacij in prijava:  
sara.anamonro@gmail.com / 041 889 001.

Kultura po meri  (KPM) je program kulturno
-umetnostne vzgoje, ki ga razvijamo v okviru 
naših prizadevanj za širjenje kreativnega partner-
stva med mladimi, umetniškimi organizacijami in 
vzgojno-izobraževalnimi institucijami. Izvajamo 
ga v šolskem okolju, njegovo vsebino in trajanje 
pa prilagodimo željam oziroma potrebam posa-
meznega zavoda.

KPM učencem in dijakom zagotavlja nepos-
redno izkušnjo gledališke umetnosti in spodbuja 
razvoj njihovih čustveno-motivacijskih, socialnih, 
spoznavnih in gibalnih kompetenc, pedagogom 
pa ponuja možnost sooblikovanja kvalitetnega 
in ciljni skupini šolarjev ustreznega kulturnega 
programa, ki ga izvajajo profesionalni ulični ume-
tniki.

Več informacij in naročilo:  
sara.anamonro@gmail.com / 041 889 001

ŠUGLA, Šola sodobnih performativnih in uličnih 
umetnosti, je enoletni štiristopenjski program 
neformalnega izobraževanja in usposabljanja, 
ki ga Gledališče Ane Monro izvaja od leta 2007. 
Udeleženci ŠUGLE pridobivajo in razvijajo znanja, 
veščine in izkušnje na področju ustvarjanja in na-
stopanja v javnem prostoru, ‘‘šolanje‘‘ pa zaključi-
jo s kreiranjem lastne produkcije, ki je premierno 
uprizorjena na mednarodnem festivalu uličnega 
gledališča Ana Desetnica. 

Novo generacijo udeležencev bomo na 
ŠUGLO sprejeli septembra 2019. Program izva-
jamo v dvorani Dijaškega doma Tabor v Ljubljani, 
kjer bodo ob torkih in četrtkih od 18.00 do 21.00 
potekali redni tedenski moduli, enkrat mesečno 
pa tudi intenzivni vikend moduli.

Cena: 450 €
Več informacij in prijava:  
sara.anamonro@gmail.com / 041 889 001.

vpisuje nove člane! Kultura po meri Z gledališčem nad učence in dijake Proslava po meri
ŠUGLA KPM PPMZGNUD

Pogovori z umetniki / Talks with artists

Gledališki kritik in dramaturg Samo Oleami se bo tudi letos v ˝zaodrju˝ pogovarjal z 
uličnimi umetniki o izzivih ustvarjanja in nastopanja v javnem prostoru. 

Theatre critic and dramaturge Samo Oleami will host festival artist ̋ backstage˝ and talk with 
them about the challenges of creating and performing in the public space.

Friend

Festivalski umetniki in udeleženci 
mladinske izmenjave bodo energijo za 
svoje nastope ‘‘nabirali‘‘ v restavracijah 
Skriti kot in Mala terasa, v STA Travel 
Cafe, v Hostlu Tabor in v javni kuhinji 
ROGoVILCA. Iskrena hvala vsem! 
Thanks for keeping us full and happy: 
Skriti kot, Mala terasa, STA Travel 
Cafe, Hostel Tabor and ROGoVILCA!

Otvoritvena 
predstava

Mismo nismo (SLO): ŽONGLERSKI 
KONCERT / JUGGLING CONCERT
Eksperimentalni circus / experimental circus

Kako se žonglira glasbo in kako se uglasbi žonglira-
nje? Umetniki tega še sami ne vedo, a verjetno bo 
precej odštekano! 
How do you joggle with music and how do you set music 
to juggling? We don’t know what’s going to happen but 
it’ll probably be pretty wicked!

5. 7. Ljubljana 

 20 min.	  : Milan Szypurahaytham-Rea

Predstave, ki so 
označene s tem 
znakom, so dela v 
nastajanju in so del 
programa ODER V 
GRADNJI!  /  Work 
in progress

 : Luka Dakskobler  : Luka Dakskobler  : Sašo Barantin
 : GAM

Friendraising
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V okviru festivalskega programa  v Ljubljani bo po-
tekal natečaj za nagrado odličnosti za najboljšo 
predstavo mednarodnih uličnih ustvarjalcev  urbA-
NA ljubljANA 2019, za katero se potegujejo tri ume-
tniške skupine: Turas Theatre Collective (IRL), Fanni 
Raghman Anni (TUN) in O Quel Dommage (BEL).

Prejemnika nagrade bo spet izbrala mednarodna 
žirija, ki jo sestavljajo mednarodno priznani stro-
kovnjaki: Goro Osojnik (direktor festivala Ana De-
setnica, SLO), Lucy Medlycott (direktorica Irish Stre-
et Arts & Circus and Spectacle Network, IRL), Bruno 
Costa (so-direktor festivala Bússola, POR) in Alenka 
Marinič  (akademsko izobražena ulična umetnica 
in pedagoginja, SLO). Peti član žirije in predstavnik 
občinstva, ki bo zastopal t. i. glas ljudstva, bo letos 
dolgoletni sopotnik in prijatelj Ane Desetnice Matej 
Štalcer. 
The international jury will choose the best street 
performance by international street artists. The con-

testants for the urbANA ljubljANA 2019 Award of 
Excellence are Turas  Theatre Collective (IRL), Fanni 
Raghman Anni (TUN) and  O Quel Dommage (BEL). 
Members of jury are Goro Osojnik (Ana Desetnica fes-
tival, SLO), Lucy Medlycott (Irish Street Arts & Circus 
and Spectacle Network, IRL), Bruno Costa (Bússola 
festival, POR), and Alenka Marinič (academic street 
artist and teacher, SLO). The public voice will be repre-
sented by the member of audience Matej Štalcer.

Ana Desetnica bo v letu 2019 v Lju-
bljani na festivalskem prizorišču 
že tretjič zapored uredila dnevno 
sobo. Da pa na stolih in foteljih, 
ki jih bo postavila na Slovensko 
cesto, ne bomo le posedali in lenu-
harili, jo bo napolnila z različnimi 
vsebinami. Med pohištvom se bo 
razlegalo branje poezije, pripove-
dovanje pravljic, glasba in pokanje 

vicev za to priložnost posebej pov-
abljenih gostov. 

Na tepih slavnih pa boste la-
hko stopili tudi vi, dragi obiskov-
alci. Če vas na licu mesta zamika, 
da bi vzdušju dodali ščepec svoje 
umetnosti, je ta dobrodošla. Zato 
vabljeni, da v intimi Dnevne sobe 
na ulici in v poletnem večeru na 
plano potegnete kakšen špas, iz 

duše izlijete srčno poezijo, iz grla 
izvabite pesem ali dobro zgodbo. 

Ana Desetnica 2019 vas vabi na 
naslednja tematska druženja.
•  Glasbena dnevna soba  
•  Pripovedna dnevna soba
•  Pesniška dnevna soba
•  �Klepet z ne-znancem v dnevni 

sobi

Dnevna soba / Living room
4.–6. 7. / 17.30–20.00 / Slovenska cesta

Nagrada odličnosti / Award of exellence

urbANA ljubljANA 2019

V Dnevni sobi se bodo predstavili 
tudi likovni umetniki, ki bodo av-
tobusne postaje spremenili v raz-
stavni prostor, najbolj nestrpno 
pa pričakujemo prav posebnega 
gosta, ki vam bo ves čas na voljo za 
družbo – pianino! 
For the third time in a row, Ana Deset-
nica 2019 is going to arrange a living 
room at the festival venue in Ljubljana. 

A diverse programme is going to take 
place among chairs, sofas, and other 
pieces of furniture in Slovenska Street. 
Special guests are going to read po-
etry and fairy tales, play music and tell 
jokes. You are all invited to join them: 
You can crack a joke, read poetry from 
the heart, sing a song or tell a good 
story. In the living room, we’re also go-
ing to host fine artists and there’s one 
special guest we’re expecting most 
anxiously: An upright piano!

Koordinator vsebin dnevne sobe /
project coordinator: Anže Mohorič

Desetnica 2019anA Ljubljana

Hvala Ireni Pivka, izvedbena ekipa festivala in vod-
ja te, Borut Cajnko, za čudovito DIY urbano sceno-
grafijo na Slovenski cesti.
 Thanks to Irena Pivka and the festival technical crew with 
Borut Cajnko for the amazing DIY urban scenography in 
Slovenska street.

Potiskajte si spominsko vrečko iz blaga s podobo Ane 
Monro ali Ane Desetnice 2019. Pri tem vam bo poma-
gala oblikovalka in kostumografinja Tina Žen. 
Print a memory bag by yourself or with the help of design-
er and costume designer Tina Žen.

 : Luka Dakskobler

izPOSTAVi SE V javni PROSTOR 2 
mednarodna interdisciplinarna raziskovalna delavnica

PLAcE yourSELF inTO public SPAcE
international interdisciplinary research workshop

25. 6.–6. 7. / Ljubljana / Ana Desetnica

V Ljubljani bo že drugo leto zapored potekala mladinska izmenjava (12 dni), v 
okviru katere se bodo mladi (18 do 30 let) iz Slovenije, Hrvaške in Srbije, ki se 
ljubiteljsko ali polprofesionalno ukvarjajo z različnimi umetniškimi praksami, 
brezplačno udeležili intenzivnih praktičnih delavnic (65 ur) s področja uličnega 
gledališča, sodobnega cirkusa,  avdiovizualne umetnosti  in  glasbe.  Po-
leg možnosti za nabiranje znanj in izkušenj ter izmenjavo idej in orodij bodo 
udeleženci dobili tudi priložnost za ustvarjanje avtorske kreacije v javnem pro-
storu in prezentacijo te festivalu Ana Desetnica 2019 (5. 7. ob 18.00). 

Nosilec programa je Gledališče Ane Monro, koordinira pa ga Tea Vidmar. 
Partnerji projekta sta Cirkorama (CRO) in Cirkusfera (SRB), sofinancirata pa ga 
program Evropske unije Erasmus+: Mladi v akciji in Zavod za razvoj mobilnosti 
mladih MOVIT.

A 12-day, 65-hour non-formal training programme for young people, aged 
from 18 to 30, consists of four workshops. To participants from Slovenia, Croa-
tia, and Serbia it offers a unique opportunity to explore the public space through 
the eyes of the street theatre, contemporary circus, audio-visual arts, and music. 
The training programme is organized by Ana Monro Theatre. Project partners: 
Cirkorama (CRO), Cirkusfera (SRB), and CirkoBalkana (CRO/ SRB). Find out more 
on www.anamonro.si. The project is co-funded by the Erasmus+ Programme of 
the European Union, and the Slovenian Institute for the Development of Youth 
Mobility MOVIT.

Letošnji posebni gost prihaja iz JAPAN PIANO centra iz Ljubljane, kjer 
lahko kupite ali si izposodite najboljše klavirje in pianine japonskih 
proizvajalcev. Centru se prisrčno zahvaljujemo za sodelovanje!
Thank you JAPAN PIANO from Ljubljana for lending us your beautiful pia-
no! 

Podelitev nagrade / award ceremony / 6. 7. / 21.50 / Pošta


